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NASTAVENIA NAVIGÁCIE (3/4)

„Formát súradníc“
Táto funkcia vám umožňuje zmeniť formát 
súradníc.
Tento systém ponúka tri typy formátu.

„Nastavenia mapy“
Pozrite v kapitole „Nastavenia mapy“.

„Nastavenie hlasu”
Táto funkcia umožňuje zmeniť jazyk hla-
sového navádzania. Pozrite v kapitole 
„Navádzanie“ v tejto príručke.

GPS
Táto funkcia vám umožňuje kontrolovať stav 
satelitov GPS.
Stlačte tlačidlo „GPS“ pre zobrazenie infor-
mácií GPS (obrazovka A).

Koordinatenformat GPS-Informationen

Dostupné satelity : 6

Genauigkeit: HOCH GPS-Zeit (UTC) : 17:11:45

A

Navigácia

Warnungen Nastavenia trasy Nastavenia mapy

Stimme/Sprache Formát sú-
radníc GPS-Signal

Cieľ Trasa Možnosti

DD.DDDDD

DD MM.MMM

DD MM SS.S

Upozornenia týkajúce sa na-
vigácie
Používanie navigačného sys-
tému v žiadnom prípade ne-

nahrádza zodpovednosť ani opatrnosť 
vodiča pri riadení vozidla.
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NASTAVENIA NAVIGÁCIE (4/4)

„Aktualizácie máp“
Táto funkcia vám umožňuje kontrolovať 
dátumy vašich posledných vykonaných ak-
tualizácií.

„Doprava“
Táto funkcia vám umožňuje aktivovať alebo 
deaktivovať „Dopr. informácie“, signalizova-
nie rôznych typov udalostí a spravovať al-
ternatívne trasy v prípade nehody alebo 
zápchy.

„Dopr. informácie“
Môžete aktivovať alebo deaktivovať zobra-
zovanie upozornení o rôznych nehodách, 
ktoré sa vyskytujú na vašej trase.

„Obchádzka“
Táto funkcia vám umožňuje získať čas v prí-
pade nehody na vašej trase tak, že vám na-
vrhne alternatívnu trasu.
Multimediálny systém vám ponúkne, aby ste 
si vybrali maximálnu dĺžku času, na základe 
ktorej vám ponúkne novú trasu na úsporu 
času.

Nastavenia dopravy

Dopr. informácie

Obchádzka

Typy udalostí

Vyp. Zap.

„Typy udalostí“
Táto funkcia vám umožní vybrať typy uda-
lostí, ktoré sa majú zobrazovať počas navi-
gácie:
– „Všetky udalosti“;
– „Udalosti pre plynulosť“;
– „Uzávierka a blok“;
– „Nehoda“;
– ...

Navigácia

Aktualizácie máp Doprava

Cieľ Trasa Možnosti

Nastavenia dopravnej obchádzky

5 minút

Ponúknuť obchádzku, ak vypočítaná trasa ušetrí viac než:

Potvrdiť ponúknutú trasu? Vyp. Zap.

V záujme bezpečnosti tieto 
operácie nevykonávajte počas 
jazdy.
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DRIVING ECO²

„Vyh.ek.jazdy“
V tomto menu môžete získať celkovú 
známku, ktorej najvyššia hodnota je 100. 
Čím viac sa táto známka zvýši, tým lepší je 
váš výkon úsporného vodiča.
– Priemerné zrýchlenie (zóna A);
– priemerné preradzovanie (zóna B);
– priemerné predvídanie brzdenia 

(zóna C).

„Správa o ceste“
Toto menu umožňuje zobraziť údaje uložené 
počas vašej poslednej jazdy:
– „Priemerná spotreba“;
– „Priemerná rýchlosť“;
– „Vzdialenosť bez spotreby.“.
Poznámka: údaje môžete obnoviť stlače-
ním tlačidla 1.

Prístup do menu Driving eco²
V hlavnom menu stlačte tlačidlo „Vozidlo“, a 
potom „Driving eco²“.
Menu „Driving eco²“ umožňuje prístup k na-
sledujúcim informáciám:
– „Správa o ceste“;
– „Vyh.ek.jazdy“;
– „Výc.úsp.jazdy“.

„Výc.úsp.jazdy“
Toto menu hodnotí váš štýl jazdy a posky-
tuje vám najvhodnejšie rady pre optimalizá-
ciu spotreby paliva.

Zrýchlenie

Driving eco2

Výc.úsp.jazdy

A

C
B Preradenie

Anticipácia

Vyh.ek.jazdySpráva o ceste

Driving eco2

Priemerná spotreba

Priemerná rýchlosť

Vzdialenosť bez spotreby

Výc.úsp.jazdyVyh.ek.jazdySpráva o ceste Výc.úsp.jazdyVyh.ek.jazdySpráva o ceste

Všeobecné

Nenechávajte motor bežať,dokonca 
ani v zime:je lacnejšie a ekologic.
začať jazdu hneď po spustení 
motora.

1
Driving eco2
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4X4-INFORMÁCIE

Prístup do menu „4x4-
Informácie”
V hlavnom menu stlačte položku „Vozidlo” a 
potom položku „4x4-Informácie”.
Funkcia „4x4-Informácie” vám umožňuje zo-
braziť tieto informácie o vozidle:
– Uhol odklonu kolesa (hnacia náprava) v 

stupňoch v reálnom čase (oblasť A);
– Smer jazdy pomocou kompasu 

(oblasť B);

4x4-Informácie

A B C

– Horizontálny uhol (sklon) v stupňoch v re-
álnom čase (oblasť C).

Poznámka: Hodnoty uhlov uvedené na ob-
razovke sa môžu líšiť od skutočných hodnôt 
v rozmedzí od jedného do troch stupňov.
Poznámka: Zobrazenie sa obnovuje pri-
bližne raz za sekundu.
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Spárovanie ďalšieho telefónu s 
pripojením Bluetooth®
Ak chcete používať systém hands-free, 
musíte pri prvom použití spárovať telefón s 
funkciou Bluetooth® s vozidlom.
Párovanie umožňuje systému rozpoznať 
a zapamätať si telefón s pripojením 
Bluetooth®. Môžete spárovať až päť smart-
fónov, ale len jeden môže byť pripojený k 
systému hands-free.
Spárovanie sa vykonáva priamo cez mul-
timediálny systém alebo prostredníctvom 
vášho telefónu.
Systém a váš smartfón musia byť zapnuté. 
Uistite sa, že je vo vašom smartfóne ak-
tivované, viditeľné a pre ostatné zariade-
nia identifikovateľné pripojenie Bluetooth® 
(ďalšie informácie nájdete v návode k 
svojmu telefónu).

SPÁROVANIE, ZRUŠENIE SPÁROVANIA PRÍSTROJOV S FUNKCIOU BLUETOOTH® (1/3)

Zvuk Zobrazenie Pripojiteľnosť Systém

Pripojiteľnosť Nastavenie

Zobrazit‘ zoznam zariadení Bluetooth

Vyhl‘adat‘ zariadenie Bluetooth

Autorizácia externého zariadenia

Zmeniť heslo

V závislosti od značky a modelu vášho 
telefónu môže byť funkcia hands-free 
čiastočne alebo úplne nekompatibilná 
so systémom vášho vozidla.

Spárovanie telefónu Bluetooth® 
pomocou multimediálneho systému
– Aktivujte pripojenie Bluetooth® na vašom 

telefóne;
– stlačte tlač idlo „Nastavenie” > 

„Pripojiteľnosť” > „Vyhl‘adat‘ zariadenie 
Bluetooth”;

– ubezpečte sa, že váš telefón má aktivo-
vané a viditeľné rozhranie Bluetooth®;

– vyberte svoj telefón v zozname perifér-
nych zariadení nájdených systémom;

– Na obrazovke telefónu sa objaví správa.

V závislosti od telefónu stlačením tlačidla 
„Spárovať“ alebo „Pripojiť sa“ povoľte spá-
rovanie.
– V závislosti od telefónu na klávesnici te-

lefónu vyťukajte kód uvedený na obra-
zovke multimediálneho systému;

– Na obrazovke telefónu sa objaví druhá 
správa s ponukou automatického spá-
rovania s multimediálnym systémom pri 
ďalších použitiach. Prijmite toto povole-
nie, aby ste nemuseli tento postup viac-
krát opakovať.

V závislosti od telefónu vás systém môže 
počas párovania vyzvať, aby ste potvrdili 
prenos telefónneho adresára a denníku ho-
vorov do multimediálneho systému. Prijmite 
zdieľanie, aby ste zobrazili tieto informácie 
v multimediálnom systéme. Navyše môžete 
povoliť systému automatické zdieľanie kon-
taktov a denníka hovorov, aby ste systému 
umožnili prenos týchto informácií počas bu-
dúcich párovaní.
Poznámka: pamäť multimediálneho sys-
tému je obmedzená, a preto je možné, že 
sa z vášho telefónu nenaimportujú všetky 
kontakty.
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– Vyberte multimediálny systém „Media 
Nav Evolution” spomedzi prístrojov do-
stupných počas daného času a, v zá-
vislosti od smartfónu, zadajte pomocou 
klávesnice telefónu heslo zobrazené na 
obrazovke systému.

Na obrazovke telefónu sa objaví správa, čo 
znamená, že telefón bol úspešne spárovaný 
s multimediálnym systémom Media Nav 
Evolution.
Poznámka: čas párovania sa líši v závislosti 
od značky a modelu vášho telefónu.
Ak spárovanie zlyhá, postup opakujte.

SPÁROVANIE, ZRUŠENIE SPÁROVANIA PRÍSTROJOV S FUNKCIOU BLUETOOTH® (2/3)

Spárovanie telefónu s funkciou 
Bluetooth® s multimediálnym systémom 
pomocou telefónu
– Aktivujte pripojenie Bluetooth® vášho te-

lefónu a systému;
– v položke Media Nav Evolution v hlav-

nom menu stlačte možnosť „Nastavenie” 
> „Pripojiteľnosť” > „Autorizácia exter-
ného zariadenia”. Týmto systém zvidi-
teľníte pre ostatné telefóny s pripojením 
Bluetooth®.

– na obrazovke sa objaví správa s heslom 
a časom, počas ktorého bude systém 
ešte viditeľný;

– na telefónu zobrazte zoznam dostupných 
prístrojov s funkciou Bluetooth®;

Po spustení systému „Media Nav 
Evolution“ sa posledný spárovaný prí-
stroj automaticky pripojí k systému.

Váš systém hands-free je 
určený iba na uľahčenie tele-
fonovania, znižujúc rizikové 
faktory, pričom ich úplne ne-

odstraňuje. Dodržiavanie platných pred-
pisov krajiny, v ktorej sa nachádzate, je 
povinné.

Váš smartfón je týmto spárovaný s vaším 
multimediálnym systémom.
Poznámka: čas párovania sa líši v závislosti 
od značky a modelu vášho telefónu.
Ak spárovanie zlyhá, postup opakujte. Ak sa 
váš telefón nezobrazuje v systéme nájde-
ných periférnych zariadení Bluetooth®; po-
zrite návod na používanie telefónu.
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Zrušenie párovania telefónu 
s pripojením Bluetooth® zo 
systému Media Nav Evolution
Zrušenie spárovania umožňuje vymazať te-
lefón z pamäte systému hands-free.
V hlavnom menu stlačte tlačidlo „Nastavenie” 
> „Pripojiteľnosť” a potom „Zobrazit‘ zoznam 
zariadení Bluetooth”. Stlačte ikonu „koša” 1 
oproti názvu smartfónu, ktorý si želáte vy-
mazať zo zoznamu. Výber potvrďte stlače-
ním tlačidla „OK”.

Zrušenie párovania všetkých 
telefónov s pripojením 
Bluetooth® zo systému Media 
Nav Evolution
Taktiež môžete vymazať z pamäte systému 
hands-free všetky predtým spárované te-
lefóny. V hlavnom menu stlačte tlačidlo 
„Nastavenie” > „Pripojiteľnosť” > „Zobrazit‘ 
zoznam zariadení Bluetooth” a potom 
„Možnosti” a „Odstrániť všetko”. Potvrďte 
vymazanie všetkých spárovaných telefónov 
stlačením tlačidla „OK“.

Zvuk Zobrazenie Pripojiteľnosť Systém

Zobrazit‘ zoznam zariadení Bluetooth

Vyhl‘adat‘ zariadenie Bluetooth

Autorizácia externého zariadenia

Zmenit‘ prístupový kl‘úč

Zariadenia Bluetooth

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

1

„Zmenit‘ prístupový kl‘úč“
Môžete si prispôsobiť štvorčíselné heslo 
systému pre párovanie telefónov s pripoje-
ním Bluetooth®.
V hlavnom menu stlačte tlačidlo „Nastavenie“ 
> „Bluetooth“ > „Zmenit‘ prístupový kl‘úč“.

Možnosti

„Smartfón“
Táto funkcia, dostupná na druhej strane 
ponuky „Pripojiteľnosť” vám umožňuje prí-
stup k pomôcke na aktiváciu a používanie 
hlasového ovládania (pozrite si informácie v 
kapitole „Používanie hlasového ovládania”).

SPÁROVANIE, ZRUŠENIE SPÁROVANIA PRÍSTROJOV S FUNKCIOU BLUETOOTH® (3/3)

Pripojiteľnosť Nastavenie
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PRIPÁJANIE, ODPÁJANIE PRÍSTROJOV S FUNKCIOU BLUETOOTH® (1/2)
Poznámka: ak počas pripájania prebieha 
hovor, tento je automaticky presmerovaný 
do reproduktorov vozidla.
Poznámka: počas párovania telefónu so 
systémom sa odporúča prijať a povoliť 
všetky správy, ktoré sa na telefóne objavia, 
aby automatické rozpoznávanie prístrojov v 
budúcnosti prebiehalo bez problémov.

Manuálne pripojenie
V hlavnom menu vykonajte tieto operácie:
– stlačte tlačidlo „Telefón“;
– stlačte tlačidlo „Zobrazit‘ zoznam zaria-

dení Bluetooth“;
– vyberte názov telefónu, ktorý chcete pri-

pojiť.
Váš telefón sa pripojí k multimediálnemu 
systému.

Neúspešné pripojenie
V prípade neúspešného pripojenia skontro-
lujte, či:
– váš prístroj je zapnutý;
– je prístroj nastavený tak, aby akcepto-

val požiadavku automatického pripojenia 
systému;

– batéria vášho prístroja nie je vybitá;
– váš prístroj bol predtým spárovaný so 

systémom hands free;
– funkcia Bluetooth® vášho prístroja a sys-

tému je zapnutá.
Poznámka: dlhšie používanie systému 
hands-free vybíja rýchlejšie batériu vášho 
prístroja.

Pripájanie spárovaného telefónu 
s funkciou Bluetooth®
Žiadny telefón nemôže byť pripojený k sys-
tému hands-free, pokiaľ nebol predtým 
spárovaný. Pozrite v kapitole „Spárovanie/
zrušenie spárovania prístrojov s funkciou 
Bluetooth®“.
Aby ste sa dostali k všetkým funkciám 
svojho telefónu, musí byť pripojený do tele-
fónneho systému hands-free.

Automatické pripojenie
Po spustení systému vyhľadáva systém 
hands-free predtým spárované telefóny 
nachádzajúce sa v blízkosti (toto hľadanie 
môže chvíľu trvať). Automaticky sa pripojí k 
poslednému pripojenému telefónu, ak:
– je pripojenie Bluetooth® telefónu aktivo-

vané;
– ste pri predošlom spárovaní povolili auto-

matické pripájanie telefónu k systému.
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PRIPÁJANIE, ODPÁJANIE PRÍSTROJOV S FUNKCIOU BLUETOOTH® (2/2)

Odpojenie pripojeného telefónu
Ak chcete odpojiť telefón od Media Nav 
Evolution, stlačte názov prístroja. Malá za-
rážka 1 zmizne.
Ak počas odpájania prebieha hovor, tento je 
automaticky presmerovaný na váš telefón.

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

Vymeňte zapojený telefón
Kedykoľvek môžete pripojiť alebo odpojiť 
prístroj s funkciou Bluetooth®.
V hlavnom menu stlačte tlačidlo „Mediálne 
zariadenie“, potom tlačidlo „Nastavenia“ a 
položku „Zoznam prístrojov“.
Stlačte prístroj, ktorý chcete pripojiť a po-
tvrďte stlačením tlačidla „OK“.
Pri názve telefónu sa objaví malá zarážka 1, 
ktorá indikuje, že spojenie bolo vytvorené.

Možnosti

Zariadenia Bluetooth

1
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POUŽITE HLASOVÉ ROZPOZNÁVANIE (1/3)

Prezentácia
Multimediálny systém vám umožňuje využí-
vať určité funkcie multimediálneho systému 
a smartfónu prostredníctvom hlasového roz-
poznávania. To vám umožňuje používať te-
lefón a zároveň držať ruky na volante.
Poznámka: poloha tlačidla hlasového roz-
poznávania sa môže líšiť (ovládanie na vo-
lante, ovládanie pod volantom alebo obra-
zovka multimediálneho systému).
Poznámka: počas používania hlasového 
rozpoznávania je na telefóne predvole-
ným jazykom ten jazyk, ktorý používa váš 
systém.
Poznámka:  ak smartfón neobsahuje funk-
ciu hlasového rozpoznávania, na displeji 
multimediálneho systému sa zobrazí hláse-
nie.

Aktivácia funkcie hlasového 
rozpoznávania telefónu v 
spojení s multimediálnym 
systémom
Zapnutie systému hlasového rozpoznávania 
vášho telefónu vykonáte nasledujúcim spô-
sobom:
– chytiť na vašom smartfóne sieť 3G, 4G 

alebo Wifi;
– Aktivujte pripojenie Bluetooth® v inte-

ligentnom telefóne a nastavte jeho vidi-
teľnosť pre ostatné zariadenia (pokyny 
nájdete v návode k telefónu).

– spárovať a prepojiť smartfón s multime-
diálnym systémom (pozrite v kapitole 
„Spárovanie, zrušenie spárovania prí-
strojov s funkciou Bluetooth®“).

Ak chcete aktivovať hlasové rozpoznávanie, 
dlhšie stlačte tlačidlo .

Poznámka: značka 1 v menu „Nastavenia” 
> „Pripojiteľnosť” > „Zobrazit‘ zoznam zaria-
dení Bluetooth” signalizuje, že hlasové roz-
poznávanie vášho smartfónu je kompati-
bilné s multimediálnym systémom.

1

Možnosti

Zariadenia Bluetooth

Info 2_3Gr
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POUŽITE HLASOVÉ ROZPOZNÁVANIE (2/3)

Pípnutie, ako aj zobrazenie obrazovky A in-
dikujú, že hlasové rozpoznávanie je aktívne.
Hovorte nahlas a zrozumiteľne.
Poznámka: systém hlasového rozpozná-
vania vášho smartfónu vám umožňuje po-
užívať len niektoré funkcie vášho telefónu. 
Neumožňuje pracovať s ostatnými funkciami 
multimediálneho systému, akými sú rádio 
Driving eco2 a pod.

Smartfón

Zrušit‘

A

Zrušit‘

2

Smartfón

3

B

Používanie
Po aktivovaní reštartujte systém hlasového 
rozpoznávania ťuknutím na ovládací prvok 
na volante, pod volantom alebo v rámci 
multimediálneho systému, prípadne na tla-
čidlo 2 na obrazovke multimediálneho sys-
tému.
Stlačením tlačidla 3 sa môžete kedykoľvek 
vrátiť do hlavného menu.

SmartfónMédiáRádio

Driving eco 2 Nav Nastavenia

Nast. Čas

Tmavé

4

Pre návrat na obrazovku B stlačte tlačidlo 4 
v hlavnom menu multimediálneho systému.
Poznámka: počas používania hlasového 
rozpoznávania funkcie „Médiá” a „Rádio” nie 
sú k dispozícii a nie sú dostupné v hlavnom 
menu multimediálneho systému.
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POUŽITE HLASOVÉ ROZPOZNÁVANIE (3/3)

Vypnutie
Stlačte tlačidlo 2 na obrazovke B, prípadne 
dlhšie stlačte tlačidlo hlasového rozpozná-
vania  vo vozidle. Ozve sa zvukový 
signál indikujúci vypnutie funkcie rozpozná-
vania hlasu.

Toto zariadenie Bluetooth nepodporuje funkciu roz-
poznávania hlasu

Tmavé

OK

Smartfón

5

Smartfón

Pripojiteľnosť Nastavenie

Zvuk Zobrazenie Pripojiteľnosť Systém

6

Nápoveda
K dispozícii sú aj doplňujúce informácie o 
fungovaní a podmienkach použitia systému 
hlasového ovládania. Stačí stlačiť tlačidlo 
„Úvod“ > „Nastavenia“ > „Pripojiteľnosť“. 
Stlačením tlačidla 6 vyberte druhú stranu a 
potom stlačte tlačidlo 5.
Táto funkcia vám pomocou obrazoviek vy-
svetlí, ako používať hlasové rozpoznávanie 
vrátane:
– podmienky používania;
– kompatibilných telefónov;

Smartfón

Otvoriť/zatvoriť pomocou 
príkazu

: Krátko alebo dlho stlačte

Počkajte na zvukový signál a za-
čnite hovoriť. 

Ak chcete hovoriť znova, krátko 
stlačte tlačidlo.

Ak chcete ukonč., dlho stlačte tlač.

– aktivácia a deaktivácia funkcie pomocou 
tlačidla hlasového rozpoznávania  vo 
vozidle;

– spôsobu interakcie s obrazovkou;
– dostupných funkcií;
– vypnutia funkcií.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (1/4)

Android Auto™

prezentácia
„Android Auto™” je aplikácia, ktorú si možno 
stiahnuť do smartfónu a ktorá umožňuje vy-
užívanie niektorých aplikácií telefónu na ob-
razovke multimediálneho systému.
Poznámka: zistite, či je váš smartfón kom-
patibilný s aplikáciou „Android Auto™“. 
Použite oficiálnu webovú lokalitu operač-
ného systému telefónu.
Poznámka: ak je vaše vozidlo kompatibilné, 
po pripojení telefónu pomocou pripojenia 
USB 1 sa v hlavnom menu na obrazovke 
multimediálneho systému zobrazí možnosť 
„Android Auto™“.

Začiatok používania
– Prostredníctvom platformy na sťahova-

nie aplikácií vášho smartfónu si stiahnite 
a nainštalujte aplikáciu „Android Auto™”.

– pripojte telefón k portu USB multimediál-
neho systému;

– prijmite požiadavky v smartfóne, aby 
ste mohli používať aplikáciu „Android 
Auto™”;

– Potvrďte stlačením tlačidla „Prijať” v tele-
fóne.

Aplikácia sa spustí v rámci multimediálneho 
systému.
Ak uvedený postup zlyhá, postup zopakujte.
Poznámka: aplikácia „Android Auto™” bude 
fungovať len v prípade, že je smartfón pripo-
jený k portu USB  vozidla.

Zariadenia pripojené k multimediálnemu 
systému môžete spravovať kedykoľvek 
prostredníctvom položky „Nastavenia“ > 
„Pripojiteľnosť Nastavenie“.
Poznámka: prvé pripojenie so službou 
„Android Auto™“ sa nadviaže, keď sa vo-
zidlo zastaví a slúži len na aktiváciu hlaso-
vého rozpoznávania multimediálneho sys-
tému.

1

Android Auto

TelefónMédiáRádio

Driving eco 2 Nav Nastavenia

Pripojiteľnosť Nastavenie

Zobraziť zoznam smartfónov

Zvuk Zobrazenie Pripojiteľnosť Systém

Zobraziť zariadenia Bluetooth

Vyhľadať zariadenia Bluetooth

Návod na pripojenie smartfónu
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (2/4)

CarPlay™

prezentácia
„CarPlay™” je natívna služba dostupná v 
smartfóne, ktorá vám umožňuje využívanie 
niektorých aplikácií telefónu na obrazovke 
multimediálneho systému.
Poznámka: ak váš smartfón nie je vyba-
vený službou „CarPlay™“, použite oficiálnu 
webovú lokalitu operačného systému tele-
fónu.
Poznámka: ak je vaše vozidlo kompatibilné, 
po pripojení telefónu pomocou pripojenia 
USB 2 sa v hlavnom menu na obrazovke 
multimediálneho systému zobrazí možnosť 
„CarPlay™“.

Začiatok používania
Pripojte telefón k portu USB multimediál-
neho systému.
Služba CarPlay™ sa spustí v rámci multime-
diálneho systému.
Ak uvedený postup zlyhá, postup zopakujte.

Poznámka: služba „CarPlay™” bude fungo-
vať len v prípade, že je smartfón pripojený k 
portu USB  vozidla.

2

CarPlay

TelefónMédiáRádio

Driving eco 2 Nav Nastavenia

Pripojiteľnosť Nastavenie

Zobraziť zoznam smartfónov

Zvuk Zobrazenie Pripojiteľnosť Systém

Zobraziť zariadenia Bluetooth

Vyhľadať zariadenia Bluetooth

Návod na pripojenie smartfónu

K návodu na pripojenie smartfónu k multi-
mediálnemu systému získate prístup pomo-
cou položiek „Nastavenia“ > „Pripojiteľnosť 
Nastavenie“.
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3

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (3/4)

Po aktivácii aplikácie „Android Auto™“ alebo 
služby „CarPlay™“ môžete využívať tlačidlo 
hlasového rozpoznávania vo vozidle na hla-
sové aktivovanie niektorých funkcií smart-
fónu. Ak to chcete vykonať, stlačte tlačidlo 3 
na volante vozidla (ďalšie informácie nájdete 
v časti „Používanie hlasového rozpoznáva-
nia“).

Poznámka: pri používaní aplikácie „Android 
Auto™“ alebo služby „CarPlay™“ máte prí-
stup k navigácii a hudobným aplikáciám 
smartfónu. Po spustení tieto aplikácie na-
hradia podobné aplikácie integrované v mul-
timediálnom systéme Media Nav Evolution, 
ktorý už beží. Napríklad môžete používať 
len jednu navigačnú aplikáciu – „Android 
Auto™“/„CarPlay™“ – alebo aplikáciu integ-
rovanú v multimediálnom systéme.
Poznámka: počas používania aplikácie 
„Android Auto™” alebo služby „CarPlay™” 
sa budú na pozadí naďalej vykonávať 
určité funkcie multimediálneho systému. 
Napríklad, ak spustíte aplikáciu „Android 
Auto™” alebo službu „CarPlay™” a použi-
jete navigáciu smartfónu počas prehráva-
nia rádia v rámci multimediálneho systému, 
rádio neprestane hrať.

Ak používate aplikáciu „Android Auto™” 
alebo službu „CarPlay™”, prenos mo-
bilných údajov potrebných na jej fungo-
vanie môže byť spoplatnený nad rámec 
vašej predplatenej telefónnej služby.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (4/4)

3

Návrat k rozhraniu Media Nav 
Evolution
Návrat k rozhraniu Media Nav Evolution:
– stlačte tlačidlo „Domov” na prednom 

paneli multimediálneho systému alebo 
na centrálnom ovládaní;

alebo
– stlačte príslušné tlačidlo 3 na obra-

zovke multimediálneho systému „Android 
Auto™“ alebo „CarPlay™“.

3

Funkcie aplikácie „Android Auto™” a 
služby „Carplay™” závisia od značky a 
modelu vášho telefónu. Podrobné infor-
mácie nájdete na webovej lokalite prí-
slušného výrobcu.
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V menu Telefónne zariadenie stlačte 
tlačidlo 1 pre prezeranie zoznamu menu a 
následne stlačte tlačidlo „Tel. zoznam“ pre 
prístup k telefónnemu adresáru systému.

Použiť telefónny adresár
Môžete použiť položky telefónneho adre-
sára uložené v pamäti telefónu.

Je vhodné, aby ste zastavili a 
tak vytočili číslo alebo hľadali 
kontakt.

TELEFÓNNY ADRESÁR
Po prepojení systému a telefónu s funk-
ciou Bluetooth® cez bezdrôtovú technológiu 
Bluetooth® sa čísla z adresára vo vašom 
telefóne automaticky prevedú do adresára 
systému, ak sú tieto kontakty uložené v 
pamäti telefónu.
Poznámka: pri niektorých telefónoch si 
môže od vás systém vyžiadať potvrdenie 
presunu adresára z telefónu do spárova-
ného systému.

Volať číslo z adresára
Po nájdení želaného kontaktu v adresáre vy-
berte želané číslo a vykonajte hovor.

Vyhľadanie kontaktu v adresári
Stlačte tlačidlo 2 a následne pomocou 
číselnej klávesnice zadajte meno alebo 
priezvisko kontaktu, ktorý chcete vyhľadať.

1

2

Tel. zoznam

Hl’adat’ podl’a mena

Adam Novotný

Viliam Horváth

Autoservis Hugo

Dr. Polák

V závislosti od značky a modelu vášho 
telefónu nemusí presun kontaktov do 
multimediálneho systému fungovať.
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Volať z telefónneho zoznamu
Ak je telefón pripojený k systému, v menu 
Telefónne zariadenie vyberte položku 
„Tel. zoznam“ z rolovacieho menu 1.
Zvoľte kontakt (alebo príslušné číslo, ak 
je ku kontaktu priradených viacero čísel). 
Hovor sa spustí automaticky po stlačení 
čísla kontaktu.
Poznámka: telefonovať môžete z multime-
diálneho systému pomocou funkcie rozpo-
znávania hlasu z vášho smartfónu. Pozrite v 
kapitole „Používanie hlasového rozpoznáva-
nia“.

Stlačte 1, aby ste prehľadávali v zozname, a 
potom stlačte „Zoznamy volaní“.
Stlačte tlačidlo 6, aby ste sa dostali na 
zoznam všetkých hovorov.
Stlačte tlačidlo 5, aby ste sa dostali na 
zoznam volaných čísel.
Stlačte tlačidlo 4, aby ste sa dostali na 
zoznam prijatých hovorov.
Stlačte tlačidlo 3, aby ste sa dostali na 
zoznam neprijatých hovorov.
Poznámka: značka 2 uvádza počet zmeš-
kaných hovorov.
Pre každý zoznam sú kontakty zobrazené 
od najnovších po najstaršie. Zvoľte kontakt, 
ktorý chcete volať.

VOLAŤ, PRIJAŤ HOVOR (1/3)

1

6 5 4 3

Zoznamy volaní

Všetky

Volanie na číslo z denníka 
hovorov
Na vykonanie hovoru môžete použiť zoznam 
hovorov uložený v pamäti telefónu.
Po prepojení vášho prístroja a vášho tele-
fónu s funkciou Bluetooth® cez bezdrôtovú 
technológiu Bluetooth® sa čísla zo zozna-
mov „všetky hovory”, „volané čísla”, „prijaté 
hovory” a „neprijaté hovory” z vášho telefónu 
automaticky prevedú do zoznamu hovorov 
multimediálneho systému.

2

Zavriet’

Adam Smith
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VOLAŤ, PRIJAŤ HOVOR (2/3)

8

Vytočit‘

7

Vytočiť číslo
Stlačením tlačidla 1 prehľadávajte zoznam a 
následne stlačte „Vytočit‘“ pre zadanie čísla.
Stlačením tlačidiel s číslicami zadajte číslo 
a potom stlačením tlačidla 7 vytočte hovor.
Číslo vymažete stlačením tlačidla 8. Dlhým 
stlačením tlačidla 8 vymažete všetky čísla 
naraz.

Je vhodné, aby ste zastavili a 
tak vytočili číslo alebo hľadali 
kontakt.

1

Prichádzajúci hovor

Súhlasím Odmietnut‘

Prijať hovor
Pri prijatí hovoru sa na obrazovke multime-
diálneho systému zobrazí správa s týmito in-
formáciami o volajúcom:
– meno kontaktu (ak jeho číslo máte vo 

svojom adresári);
– číslo volajúceho;
– „Neznáme číslo“ (ak číslo nemôže byť 

zobrazené).
Poznámka: ak sa na obrazovke zobrazí 
správa prichádzajúceho hovoru počas navi-
gácie, hovor prijmite alebo odmietnite, aby 
ste sa vrátili na obrazovku navigácie.

Poznámka: stlačením tlačidla na ovládaní 
pod volantom môžete prijať alebo odmietnuť 
prichádzajúci hovor.
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13 12 11 10

Vytočit‘

9

14

VOLAŤ, PRIJAŤ HOVOR (3/3)

Počas hovoru
Počas hovoru môžete:
– vypnúť mikrofón stlačením tlačidla 12;
– zapnúť mikrofón stlačením tlačidla 13;
– odmietnuť hovor stlačením tlačidla 9;
– počúvať zvuk cez reproduktor telefónu 

stlačením tlačidla 11;

– počúvať zvuk cez reproduktor vozidla 
stlačením tlačidla 10;

– stlačením tlačidla 14 sa vráťte na pred-
chádzajúcu obrazovku (napr. obrazovku 
navigácie) alebo na úvodnú obrazovku.
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– pri naštartovaní motora prispôsobte ovlá-
dacie prvky klimatizácie na požadovanú 
teplotu v interiéri vozidla, potom nastavte 
režim odmrazovania (pozrite si kapitolu 2 
návodu na použitie vozidla);

ŠTARTOVANIE MOTORA NA DIAĽKU (1/3)

Diaľkový štart motora

Výstraha: Nikdy neparkujte svoje vozidlo v uzavretom priestore

Automatický štart

Auto pripravené na

Prebudiť každé 2 hodiny

Auto bude pripravené o 0 hodín a 0 minút

Vyp. Zap

Vyp. Zap

Zmeniť

OKNast. Čas

Tmavé

Rádio Médiá Telefón

NastavenieNavDriving eco2

1

2A

4

Čas odjazdu nastavený

Diaľkový štart motora

OK

Ak je systém touto funkciou vybavený, fun-
kcia umožňuje naprogramovať štartovanie 
motora na diaľku, aby ste mohli kabínu 
vyhriať alebo vyhriať až 24 hodín pred 
používaním vozidla.
Pred programovaním funkcie nastavte po-
žadovanú úroveň kúrenia (teplota, odmrazo-
vanie). Konfigurácia a programovanie sa vy-
konávajú prostredníctvom multimediálneho 
displeja.

Programovanie času, kedy bude funkcia 
aktivovaná
– Zapnite zapaľovanie a potom v hlavnej 

ponuke stlačte tlačidlo 1. Objaví sa obra-
zovka A;

– funkciu aktivujte označením tlačidla 
„Zap.” na riadku „Automatický štart”.

– zadajte čas odchodu, kedy chcete vozi-
dlo použiť a opustite obrazovku stlačením 
tlačidla 2;

– pomocou šípok „nahor“ a „nadol“ prechá-
dzajte hodiny a minúty, až kým nenasta-
víte želaný čas;

– stlačením tlačidla „OK“ potvrďte výber. 
Značka 4 zobrazuje zostávajúcu dobu do 
času, kedy ste chceli vozidlo používať.

– stlačením tlačidla „OK“ 3 potvrďte a do-
končite programovanie;

Na aktiváciu štartu na diaľku prostred-
níctvom programovania musíte nastaviť 
čas minimálne o pätnásť minút neskôr, 
než je čas zobrazený na multimediálnom 
systéme.

3
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11:05 AM

ŠTARTOVANIE MOTORA NA DIAĽKU (2/3)

– vypnite zapaľovanie.
Uzamknutie vozidla sprevádzajú dve bliknu-
tia po ktorých sa výstražné a smerové svetlá 
približne na tri sekundy rozsvietia, čím sig-
nalizujú, že sa uplatňuje naprogramované 
nastavenie. 
Štartovanie motora na diaľku funguje, ak:
– v prípade vozidiel s manuálnou alebo ro-

botizovanou prevodovkou je rýchlostná 
páka zaradená na neutrále;

– v prípade vozidiel s automatickou prevo-
dovkou je rýchlostná páka v polohe P;

– je vypnuté zapaľovanie;
– sú po opustení vozidla všetky dvere 

(predná kapota, dvere, kufor) zatvorené 
a zamknuté.

Poznámka:  ak chcete, aby fungovalo diaľ-
kové spustenie motora, pri opustení vozidla 
musíte vypnúť multimediálny systém.

„Prebudiť každé 2 hodiny“
Táto funkcia umožňuje vozidlo automaticky 
naštartovať každé dve hodiny v závislosti od 
teploty motora.

Diaľkový štart motora

Výstraha: Nikdy neparkujte svoje vozidlo v uzavretom priestore

Automatický štart

Auto pripravené na

Prebudiť každé 2 hodiny

Auto bude pripravené o 0 hodín a 0 minút

Vyp. Zap.

Vyp. Zap.

Zmeniť

OK

Túto funkciu aktivujete stlačením tlačidla 
„Zap.” 5.
Poznámka:  aktivácia funkcie „Prebudiť 
každé 2 hodiny” vyžaduje vypnutie ventilač-
ného systému.
V prípade zapnutia tejto funkcie sa ven-
tilačný systém neaktivuje pri prípadných 
prvých štyroch naštartovaniach.
Pri veľmi chladnom počasí sa vozidlo auto-
maticky naštartuje a zostane naštartované 
asi desať minúť, potom sa opäť vypne. 
Ak si teplota motora nevyžaduje opätovné 
naštartovanie, vozidlo sa počas prvých šty-
roch opätovných aktiváciách automaticky 
nenaštartuje a na dve hodiny sa vráti do po-
hotovostného režimu. Motor sa reštartuje, 
ak je jeho teplota príliš nízka.
V každom prípade sa uskutoční posledné 
naštartovanie.
Približne pätnásť minút pred naprogramova-
ným časom sa motor spustí a zostane za-
pnutý asi desať minút.
Poznámka: značka 6 vás upozorní na už 
nastavený čas naštartovania vozidla.

Tmavé

Rádio Médiá Telefón

NastavenieNavDriving eco2

6
5
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Nestojte a nenechávajte bežať 
motor na miestach, kde by hor-
ľavé látky alebo materiály, ako 
napr. tráva alebo lístie, mohli 

prísť do styku s horúcim výfukovým sys-
témom.

ŠTARTOVANIE MOTORA NA DIAĽKU (3/3)

V extrémnych podmienkach nemusí 
štartovanie na diaľku prostredníctvom 
programovania fungovať.

Špeciálna vlastnosť vozidiel vyba-
vených funkciou „Prebudiť každé 
2 hodiny“.
Je mimoriadne dôležité, aby sa s vozid-
lom jazdilo minimálne 10 minút medzi 
jednotlivými použitiami funkcie. Riziko 
opotrebovania motorového oleja.

Zodpovednosť vodiča pri 
parkovaní alebo odstavení 
vozidla
Nikdy neopúšťajte vozidlo, v 

ktorom je dieťa, nemobilný človek alebo 
zviera, ani na krátky čas. Môže ohroziť 
seba a iné osoby, napríklad naštartova-
ním motora, zapínaním zariadení, akými 
sú elektricky ovládané okná alebo za-
mkýnaním dverí atď. Okrem toho v horú-
com a/alebo slnečnom počasí, nezabú-
dajte, že sa teplota v kabíne veľmi rýchlo 
zvyšuje.
NEBEZPEČENSTVO SMRTI ALEBO 
VÁŽNYCH PORANENÍ.

Funkciu naštartovania motora 
na diaľku alebo jej naprogra-
movanie nepoužívajte, keď:
– je vozidlo v garáži alebo zú-

ženom priestore.
Hrozí tu riziko otravy alebo uduse-
nia unikajúcimi emisiami plynu;

– vozidlo je zakryté ochranným krytom.
Riziko požiaru;

– kapota motora je otvorená alebo 
predtým, ako sa otvára.
Hrozí riziko popálenia a vážneho 
poranenia.

V závislosti od krajiny môže byť funk-
cia naštartovania na diaľku alebo jej 
naprogramovanie zakázané na zá-
klade platných právnych predpisov 
alebo nariadení.
Pred použitím tejto funkcie si prečí-
tajte právne predpisy alebo nariade-
nia platné v príslušnej krajine.

Pred opustením vozidla sa presvedčte, 
či sú spotrebiče, ako napríklad stierače, 
vonkajšie svetlá, rádio, vyhrievané seda-
dlá, vyhrievaný volant atď. (v závislosti 
od vozidla), vypnuté a všetko príslušen-
stvo je odpojené.
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Opis činnosti
Pri zaradení spätného chodu (a približne 
do 5 sekúnd po preradení na iný prevodový 
stupeň) sa na displeji multimediálneho sys-
tému bude zobrazovať náhľad priestoru za 
vozidlom spoločne s vodiacimi čiarami, silu-
etou vozidla a zvukovou signalizáciou.
Ultrazvukové senzory namontované na vo-
zidle „merajú” vzdialenosť medzi vozidlom a 
prekážkou.
Ak svieti červená zóna, využite na presné 
zastavenie znázornenie nárazníka.
Poznámka: ďalšie informácií o využívaní 
parkovacieho asistenta nájdete v návode na 
používanie vozidla.
Poznámka: dbajte, aby cúvacia kamera 
nebola zakrytá (špina, blato, sneh, ...).

KAMERA PRI CÚVANÍ (1/2)

Aktivácia/deaktivácia

Cúvacia kamera
Môžete zapnúť/vypnúť cúvaciu kameru. 
Ak tak chcete urobiť, v hlavnom menu vy-
berte položku „Nastavenie” > „Zobrazenie” a 
potom stlačte tlačidlo 1. Výberom možnosti 
„Zap.” funkciu aktivujete alebo výberom 
možnosti „Vyp.” ju deaktivujete.

Snímače na detekciu prekážky
Môžete nezávisle aktivovať alebo deakti-
vovať predné a/alebo zadné snímače vo-
zidla. V hlavnom menu v takom prípade vy-
berte položku „Nastavenie” > „Zobrazenie” 
> „Pomocný park. systém” > „Detekcia pre-
kážok”. Výberom možnosti „Zap.” aktivujete 
požadované snímače alebo ich výberom 
možnosti „Vyp.” deaktivujete.

Nastavenia displeja

Jas Nízke MédiáVysoké

AutomRežim mapy Deň Noc

Tmavé SvetloPozadie

Pomocný park. systém

Zvuk Zobrazenie Pripojiteľnosť Systém

Pomocný park. systém

Spätná kamera Vyp. Zap.

Detekcia prekážok

1
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KAMERA PRI CÚVANÍ (2/2)

Táto funkcia je doplňujúcou 
funkciou. V nijakom prípade 
teda nemôže nahradiť opatr-
nosť ani zodpovednosť vodiča.

Vodič musí neustále dávať pozor na 
náhle udalosti, ktoré môžu vzniknúť 
počas jazdy: preto dávajte pozor, či pri 
manévrovaní nie sú v dráhe pohyblivé 
prekážky (napríklad dieťa, zviera, kočík, 
bicykel, ...) alebo veľmi malé alebo tenké 
prekážky v blízkosti vozidla (menší 
kameň, tenký kolík, ...).

Na obrazovke sa zobrazuje prevrátený 
obraz.
Obrysy sa premietajú na rovnú plochu. 
Ignorujte ich, pokiaľ sa premietajú nad 
zvislý alebo na zemi ležiaci objekt.
Predmety, ktoré sa zobrazia na obra-
zovke, môžu byť deformované.
Pri príliš silnom svetle (sneh, vozidlo na 
slnku…) môže byť obraz prenášaný ka-
merou rušený.

Zap.Vyp.

Rozhliadnite sa všetkými smermi

3 4

67 5

Nastavenia
Stlačením tlačidla 2 zobrazte zoznam nasta-
vení.
Môžete aktivovať alebo deaktivovať zobra-
zenie obrysu stlačením tlačidla 3 alebo 4.
Stlačením tlačidla „+“ alebo „-“ nastavte kon-
trast 5, jas 6 a farby 7.

2

Rozhliadnite sa všetkými smermi
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KAMERA SO SNÍMANÍM Z VIACERÝCH UHLOV (1/2)

Prezentácia
Vozidlo je vybavené štyrmi kamerami 
vpredu, vo vonkajších spätných zrkadlách a 
v zadnej časti vozidla, aby vám zaistilo do-
statočný priestor pri zložitých manévroch.
Poznámka: Dbajte na to, aby kamery neboli 
zakryté (nečistotami, blatom, snehom atď.).

Úkon
Po zaradení spiatočky cúvacia kamera po-
skytuje na multimediálnej obrazovke pohľad 
za vozidlo.
Okrem toho môžete pohľad zobrazený na 
multimediálnej obrazovke vybrať prepnutím 
na manuálny režim.

Aktivácia/deaktivácia
Ak sa vozidlo pohybuje rýchlosťou nižšou 
než približne 20 km/h, systém sa zapne. 
Keď vozidlo prekročí túto rýchlosť, systém 
sa vypne.
Systém možno zapnúť aj stlačením aktivač-
ného tlačidla vo vozidle. Ďalšie informácie 
nájdete v návode na používanie vozidla v 
kapitole „Kamera so snímaním z viacerých 
uhlov”.

Táto funkcia slúži na doda-
točnú podporu. V nijakom prí-
pade teda nemôže nahradiť 
opatrnosť ani zodpovednosť 

vodiča.
Vodič musí neustále dávať pozor na 
náhle udalosti, ktoré môžu vzniknúť 
počas jazdy: preto dávajte pozor, či pri 
manévrovaní nie sú v dráhe vozidla 
pohyblivé prekážky (napríklad dieťa, 
zviera, kočík, bicykel, ...) alebo veľmi 
malé alebo tenké prekážky (menší 
kameň, tenký kolík, ...).

Poznámka: ďalšie informácie o využívaní 
automatického alebo manuálneho režimu 
nájdete v návode na používanie vášho vo-
zidla.
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KAMERA SO SNÍMANÍM Z VIACERÝCH UHLOV (2/2)

Nastavenia
Stlačením tlačidla 7 zobrazte zoznam nasta-
vení.
Zobrazenie obrysu aktivujte alebo deakti-
vujte stlačením tlačidla 5 alebo 6.
Stlačením tlačidla „+“ alebo „-“ nastavte kon-
trast 8, jas 9 a farby 10.

5 6

7

8
9
10

Vyp.

Rozhliadnite sa všetkými smermi

Zap.

Výber kamery
Pohľad z požadovanej kamery aktivuje vý-
berom na multimediálnej obrazovke:
– 1 Pohľad na oblasť za vozidlom;
– 2 Pohľad na oblasť vpredu;
– 3 Pohľad na oblasť vpravo;
– 4 Pohľad na oblasť vľavo.

1

2

3

4
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NASTAVENIA SYSTÉMU (1/3)

Ak sa chcete dostať k parametrom nastave-
nia multimediálneho systému, na úvodnej 
obrazovke stlačte tlačidlo „Nastavenie” a vy-
berte položku v spodnej časti obrazovky.

Nastavenia audiosystému
Pozrite v kapitole „Nastavenie zvuku“.

Nastavenie obrazovky

„Jas“
Môžete nastaviť jas obrazovky podľa vašich 
preferencií. V ponuke sú tri režimy:
– „Nízke“;
– „Médiá“ (stredný);
– „Vysoké“.

„Režim mapy“
Ak chcete zlepšiť viditeľnosť obrazovky na-
vigácie cez deň alebo v noci, môžete zmeniť 
kombináciu farieb mapy.
– „Autom“: GPS zobrazí obrazovku mapy. 

Prechod režimu denný/nočný je automa-
tický v závislosti od rozsvietenia svetiel.

– „Deň“: Obrazovka karty sa zobrazí vždy 
so svetlými farbami.

– „Noc“: Obrazovka mapy sa zobrazí vždy 
s tmavými farbami.

„Klimatizácia Info”
Táto funkcia vám umožňuje zapnúť/vypnúť 
zobrazovanie informácií o klimatizácii pri 
zmene nastavení.

„Pozadie”
Táto funkcia vám umožňuje vybrať si medzi 
tmavým alebo jasným režimom zobrazenia.

„Pomocný park. systém”
Táto funkcia vám umožňuje aktivovať alebo 
deaktivovať cúvaciu kameru, rovnako ako 
predné a/alebo zadné snímače.

Parametre Bluetooth®
Pozrite v kapitole „Párovanie/zrušenie páro-
vania prístrojov Bluetooth®“.

Nastavenia displeja

Jas

Režim mapy

Zvuk ZobrazeniePripojiteľnosťSystém

Nízke Médiá Vysoké

Auto Deň Noc

Klimatizácia Info Vyp. Zap.

Pozadie Tmavé Svetlo
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NASTAVENIA SYSTÉMU (2/3)

„Hodiny“
Táto funkcia vám umožňuje zvoliť formát zo-
brazenia hodín („12 h“ alebo „24 h“).
Poznámka: čas sa nastaví automaticky 
cez GPS. V tomto prípade, ak chcete mať 
miestny čas, musíte mať mapu krajiny, v 
ktorej sa nachádzate.
Ak chcete zmeniť čas manuálne, stlačte 
tlačidlo „Hodiny/jednotky“ a potom zvoľte 
„Nastavenie času“.

„jednotky“
Táto funkcia vám umožní nastaviť jednotku 
vzdialenosti zobrazenú vo vašom multime-
diálnom systéme. Môžete si zvoliť spomedzi 
„km“ alebo „mls“.
Poznámka: nastavenia multimediálneho 
systému neovplyvňujú displej prístrojovej 
dosky vozidla. Ďalšie informácie o nastave-
niach displeja prístrojovej dosky sa dozviete 
v návode na používanie vozidla.

Nastavenie systému

„Jazyk“
Táto funkcia vám umožňuje zmeniť jazyk 
používaný v systéme a jazyk hlasového 
sprievodcu.
Ak chcete zmeniť jazyk, zvoľte požadovaný 
jazyk a stlačením tlačidla „OK“ potvrďte svoj 
výber.

„Výrobné nastavenia“
Táto funkcia vám umožňuje znovu spustiť 
rôzne parametre s predvolenými nastave-
niami.
– Všetky: obnovuje všetky „Výrobné nasta-

venia“ na predvolené nastavenia.
– Telefón: znovu spustí všetky parametre 

spojené s telefónom.
– Navigácia: znovu spustí všetky para-

metre spojené s navigáciou.
– Audio/Médiá/Rádio/Systém: znovu spustí 

všetky parametre spojené so zvukom, 
médiami a rádiom.

„Navigácia“
Táto funkcia vám umožňuje aktivovať alebo 
deaktivovať navigáciu systému.

„Verzia systému“
Táto funkcia vám umožňuje kontrolovať 
verziu systému.

Zvuk ZobrazeniePripojiteľnosť Systém

Systémové nastavenia

Jazyk

Hodiny/jednotky

Výrobné nastavenia

Navigácia Vyp. Zap.
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NASTAVENIA SYSTÉMU (3/3)

bezpečnostný kód
Váš audiosystém je chránený bezpečnost-
ným kódom (dodáva značkový servis). 
Poskytuje elektronické zablokovanie audio-
systému, keď nie je pod napätím (odpojený 
akumulátor, vypnutý systém, vypálená po-
istka…).
Ak chcete uviesť do činnosti audiosystém, 
musíte zadať bezpečnostný kód pozostáva-
júci zo štyroch číslic.
Zapíšte si kód a uchovajte na bezpečnom 
mieste. Ak ho stratíte, obráťte sa na zá-
stupcu výrobcu.

Zadanie kódu
Zobrazí sa správa „CODE“ a následne štyri 
prázdne miesta a numerická klávesnica.
Zadajte príslušný kód pomocou digitálnej 
klávesnice a potom pre potvrdenie stlačte 
tlačidlo „OK“.

Chyba pri zadávaní kódu
Ak kód nezadáte správne, zobrazí sa správa 
„Nesprávny kód PIN Systém uzamknutý 
Čakajte…“.
Počkajte jednu minútu a potom znovu za-
dajte kód.
Čas čakania sa zdvojnásobuje po každom 
chybnom zadaní.
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AKTUALIZÁCIA SYSTÉMU (1/5)

Po spustení navigácie vám multime-
diálny systém ponúkne aktualizáciu 
mapy. Toto upozornenie sa zobrazuje 
dvakrát ročne po dobu siedmich rokov. 
Môžete:
– vyberte možnosť „Neskôr“ a upozor-

nenie sa zobrazí pri ďalšej aktivácii 
navigácie;

– vyberte možnosť „Zavriet’“ a upozor-
nenie sa už nebude zobrazovať;

– vyberte možnosť „Viac“ a systém zo-
brazí menu „Aktualizácie máp“.

Aktualizujte 
svoj multimediálny systém a 
mapu
Aktualizácia multimediálneho systému 
a mapy si vyžaduje USB kľúč a počítač 
pripojený k internetu. Postupujte takto:

Inštalácia softvéru
Nainštalujte Naviextras Toolbox na 
váš počítač niekoľkými kliknutiami. 
Aplikácia Toolbox sa dá stiahnuť na 
stránke výrobcu.
Po prevzatí inštalačného súboru z in-
ternetovej lokality Naviextras.com stačí 
dvakrát kliknúť na súbor a spustí sa 
inštalácia.
Sledujte inštrukcie zobrazené na obra-
zovke.

Pri plánovaní konkrétnej trasy používajte najnovšie 
mapy.

Ak chcete zistiť viac, prejdite na položku menu 
„Aktualizovať mapy” alebo kliknite na možnosť 
„Viac”.

Vyhľadajte aktualizácie mapy na adrese 
naviextras.com

Neskôr Zavriet‘ Viac
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Vyobrazenia v návode na 
používanie nie sú záväzné.

Sťahovanie a aktivácia funkcie 
možnosti nebezpečných zón je v 
niektorých krajinách zakázané a 
môže byť porušením pravidiel.

Záruka aktualizácie mapy
Po obdržaní nového vozidla máte 90 
dní na aktualizáciu kartografických 
údajov zadarmo. Potom sa za aktua-
lizácie platí.

Vytvorenie používateľského 
účtu a pripojenie k nemu
Ak sa chcete pripojiť, kliknite na ikonu 
„Not logged in“ na paneli nástrojov, ktorý 
sa nachádza vo vrchnej časti stránky 
alebo kliknite na tlačidlo „Pripojenie“ 
na hlavnej obrazovke Toolbox. Ak nie 
ste zaregistrovaní na internetovej loka-
lite Naviextras.com, môžete tak ľahko 
urobiť na Toolbox kliknutím na tlačidlo 
„Register“ na stránke pripojenia.

AKTUALIZÁCIA SYSTÉMU (2/5)
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AKTUALIZÁCIA SYSTÉMU (3/5)
Tým sa nainštaluje kópia vášho 
navigačného systému na USB kľúč, 
ktorý slúži pre Toolbox na uloženie sys-
tému vo vašom používateľskom profile 
a ktorý umožní Toolbox identifikovať 
dostupné aktualizácie navigačného 
systému.
Po skončení procesu záznamu údajov 
môžete kľúč USB vytiahnuť z multime-
diálneho systému.

Pripojte sa aplikácii Toolbox
Spustite softvér Naviextras Toolbox a 
presvedčte sa, či je váš počítač pripo-
jený k internetu.
Pripojte USB, ktorý ste predtým použili 
v multimediálnom systéme, k počítaču.
Ak to váš predplatený program povoľuje 
a Toolbox nájde systém v zozname 
podporovaných systémov, zobrazí sa 
uvítacia obrazovka, ktorá vám umožní 
pripojenie k účtu Naviextras.

Poznámka: kľúč USB sa nedodáva 
spolu so systémom.
Poznámka: použitý kľúč USB musí 
byť naformátovaný vo formáte FAT32 
a musí mať kapacitu minimálne 4GB a 
maximálne 32GB.
Poznámka: na zaregistrovanie sys-
témových údajov na kľúči USB, 
naštartujte vozidlo a počas načítavania 
údajov nechajte motor naštartovaný.
Poznámka: počas aktualizácie 
nevyužívajte žiadne z funkcií multime-
diálneho systému.

Update

Zavriet’

Obsah

Možnosti

Registrácia systému kľúčom 
USB
Ak si chcete uložiť multimediálny 
systém do svojho profilu používateľa, 
najskôr vložte prázdny USB kľúč do 
multimediálneho systému a vytvorte 
jeho kópiu. Ak to chcete urobiť:
– pripojte svoj disk USB flash do zásu-

vky USB multimediálneho systému;
– v hlavnom menu zvoľte menu 

„Navigácia“;
– zvoľte menu „Možnosti“;
– vyberte menu „Aktualizácie máp“ na 

druhej stránke menu „Možnosti“,
– stlačte tlačidlo „Možnosti“ v spodnej 

časti obrazovky;
– vyberte funkciu „Aktualizovat’“ obra-

zovky multimediálneho systému.
Poznámka: ak chcete vložiť kľúč USB 
do vášho multimediálneho systému, 
pozrite si informácie o „Vložení kľúča 
USB“ v rubrike „Navigačný systém“.
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– bezplatné aktualizácie a dodatočné 
funkcie, ktoré ste pridali k 
inštalačnému súboru na základe ka-
talógu; 

– aktualizácie systému (ak je dostupná 
novšia verzia);

– špeciálne bezplatné aktualizácie.
Všetky dostupné aktualizácie sú 
označené podľa oblasti formou zoz-
namu a na planisfére.
Štandardne sú zvolené všetky prvky 
vzťahujúce sa na všetky regióny 
s ohľadom na ich inštaláciu. Ak si 
zvolíte dočasné vynechanie regiónu, 
zrušte zaškrtnutie okienka na začiatku 
riadku tabuľky, ktorá sa naň vzťahuje. 
Po skontrolovaní tabuľky kliknite na 
tlačidlo „Inštalovať“, nachádzajúce sa v 
spodnej časti obrazovky pre spustenie 
postupu inštalácie.
Toolbox začne sťahovať a inštalovať 
zvolené aktualizácie. Počkajte, prosím, 
kým nedostanete správu oznamujúcu 
skončenie operácie.

Prevzatie produktov z 
aplikácie Toolbox na USB 
kľúč
Po pripojení k účtu Naviextras Toolbox  a 
po pripojení disku USB flash k počítaču 
môžete získať aplikácie zdarma alebo 
platené aplikácie, služby a obsah výbe-
rom položiek, ktoré chcete nainštalovať 
do svojho multimediálneho systému z 
menu „Katalóg“ na lište menu vľavo na 
obrazovke aplikácie Toolbox.

Aktualizácie z aplikácie 
Toolbox na USB kľúč
Kliknite na položku „Aktualizovat’“ na 
lište menu vľavo na obrazovke apliká-
cie Toolbox.
Menu aplikácií zobrazí obrazovku so 
všetkými dostupnými aktualizáciami. 
Bude obsahovať:
– položky, ktoré ste získali, ale zatiaľ 

nenainštalovali (aktualizácia alebo 
dodatočné funkcie); 

AKTUALIZÁCIA SYSTÉMU (4/5)

Sťahovanie a aktivácia 
funkcie výstrahy pred ra-
darmi je v niektorých kra-
jinách zakázané a môže byť 

porušením pravidiel.

Nevyťahujte kľúč USB zo systému, 
ani ho nedeaktivujte počas aktua-
lizácie.

Toolbox vás informuje, keď zvolené 
prvky prekročia maximálnu kapacitu 
multimediálneho systému. V tomto 
prípade si môžete zvoliť prvky, ktoré 
sa budú inštalovať alebo odstrániť 
systém, aby sa dodržalo toto obme-
dzenie úložného priestoru.
Aj keď sa prvky zo systému ods-
tránia, zostávate ich vlastníkom a 
môžete ich bezplatne nainštalovať 
neskôr.

Poznámka: čas stiahnutia aplikácie 
sa môže líšiť v závislosti od veľkosti 
aplikácie a podľa kvality príjmu v mo-
bilnej sieti.
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Obrazovka A sa zobrazí automaticky 
po zapojení disku USB flash;
– stlačením tlačidla 1 spustite aktua-

lizáciu;
– stlačením tlačidla 2 sa vrátite na pre-

dchádzajúcu obrazovku.
Keď stlačíte tlačidlo 1, spustí sa proces 
aktualizácie. Počas aktualizácie sys-
tému nevykonávajte žiadne úkony.

Aktualizácia systému a mapy
Po skončení procesu inštalácie možno 
USB kľúč vytiahnuť z počítača. Vložte 
USB kľúč do portu USB multime-
diálneho systému vozidla.
Poznámka: na aktualizáciu máp, 
naštartujte vozidlo a počas načítavania 
údajov nechajte motor naštartovaný.
Keď je multimediálny systém aktívny, 
automaticky identifikuje aktualizácie 
dostupné na kľúči USB  a navrhne ak-
tualizáciu systému alebo mapy podľa 
aktualizácií dostupných na kľúči USB. 
Nevypínajte multimediálny systém 
počas inštalácie aktualizácií.
Poznámka: stiahnutie a inštalácia ak-
tualizácie systému je možná len vtedy, 
ak existuje novšia verzia.

AKTUALIZÁCIA SYSTÉMU (5/5)

A

1 2

Ste pripravení spustiť aktualizáciu zaria-
denia?

Áno Zrušit‘

Po skončení aktualizácie sa znovu 
spustí multimediálny systém so 
všetkými novými aktualizovanými fun-
kciami.

Licencia
Ak chcete získať zdrojové kódy GPL, 
LGPL, MPL a ďalšie licencie obsiah-
nuté v tomto produkte, navštívte loka-
litu http://opensource.lge.com.
Okrem zdrojových kódov je možné 
prevziať všetky súvisiace zmluvné pod-
mienky, vylúčenia záruk a upozornenia 
o autorských právach.
Spoločnosť LG Electronics vám dodá aj 
kódy open source na disku CD-ROM, 
a to na základe žiadosti zaslanej e-
mailom na adresu opensource@lge.
com a po zaplatení poplatku slúžiaceho 
na pokrytie distribučných nákladov 
(napr. náklady na médiá, poštovné a 
manipulačné náklady).
Táto ponuka platí tri roky od dátumu 
nákupu produktu.

V prípade náhodného prerušenia 
aktualizácie opakujte postup od 
začiatku.

Multimediálny systém sa môže automaticky reštartovať počas aktualizácie. 
Počkajte, kým sa zobrazí obrazovka rádia.
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PORUCHY ČINNOSTI (1/3)

Systém
Opis Príčiny Riešenia

Nič sa nezobrazuje. Šetrič obrazovky je zapnutý. Skontrolujte, či je šetrič obrazovky zapnutý.

Systém je vypnutý Teplota vo vozidle je príliš nízka alebo príliš 
vysoká.

Nič nepočuť.

Hlasitosť je na minime alebo je aktivovaná 
nemá funkcia.

Zvýšte hlasitosť alebo vypnite nemú funkciu.

Zvolený zdroj systému nie je správny. Skontrolujte zvolený zdroj systému a uistite 
sa, že výstupný zdroj je multimediálny systém.

Nijaký zvuk nevychádza z ľavého, pravého, 
predného alebo zadného reproduktora.

Parametre balance alebo fader sú nesprávne. Nastavte zvuk balance alebo fader správne.

Zobrazený čas nie je správny. Čas je nastavený na možnosť „Auto” a systém 
už neprijíma signál GPS.

Premiestnite vozidlo, až kým nezískate signál 
GPS.

Médiá

Opis Príčiny Riešenia
Nič nepočuť. Hlasitosť je na minime alebo je aktivovaná 

nemá funkcia.
Zvýšte hlasitosť alebo vypnite nemú funkciu.
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Navigácia

Opis Príčiny Riešenia
Nič nepočuť. Hlasitosť menu „Nav“ je na minime alebo je 

aktivovaná nemá funkcia.
Zvýšte hlasitosť („Možnosti“ menu „Nav“) 
alebo vypnite nemú funkciu.
Hlasitosť v režime GPS je možné nastaviť 
počas hlasu z navádzania. 

Poloha vozidla na obrazovke nezodpovedá 
jeho skutočnému umiestneniu.

Zlá lokalizácia vozidla spôsobená príjmom 
GPS.

Premiestnite vozidlo, až kým nezískate dobrý 
príjem signálov GPS.

Údaje zobrazené na obrazovke nezodpove-
dajú skutočnosti.

Verzia systému je zastaraná. Získajte poslednú verziu systému.

Niektoré rubriky v menu nie sú k dispozícii. V závislosti od prebiehajúceho príkazu nie sú 
niektoré rubriky k dispozícii.

Hlasový sprievodca nie je k dispozícii. Navigačný systém neberie do úvahy križo-
vatky.
Hlasový sprievodca je vypnutý.

Zvýšte hlasitosť.
Skontrolujte, či je hlasový sprievodca zapnutý.

Hlasový sprievodca nezodpovedá skutoč-
nosti.

Hlasový sprievodca sa môže meniť v závis-
losti od prostredia.

Jazdite podľa skutočných podmienok.

Navrhovaná trasa sa nezačína alebo nekončí 
miestom určenia.

Systém nerozpoznal cieľ. Zadajte cestu v blízkosti požadovaného cieľa.
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Telefón
Opis Príčiny Riešenia

Nepočuť nijaký zvuk, ani zvonenie. Mobil nie je dobitý alebo zapojený v systéme.
Hlasitosť je na minime alebo je aktivovaná 
nemá funkcia.

Skontrolujte, či je mobil dobitý alebo zapojený 
v systéme.
Zvýšte hlasitosť zvonenia alebo vypnite nemú 
funkciu.

Nemožno volať. Mobil nie je dobitý alebo zapojený v systéme.
Blokovanie klávesnice telefónu je zapnuté.

Skontrolujte, či je mobil dobitý alebo zapojený 
v systéme.
Odblokujte klávesnicu telefónu.

PORUCHY ČINNOSTI (3/3)
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A
adresár ........................................................ SK.336, SK.346 – SK.347
ARTIST ......................................................................................SK.323
AUX ......................................................................... SK.322 → SK.324

B
BASS .........................................................................................SK.325
basy ...........................................................................................SK.326
bezpečnostný kód......................................................................SK.379
Bluetooth® ..................................................... SK.354, SK.357, SK.366

C
cúvacia kamera ........................................... SK.302, SK.373 – SK.374

parametry ............................................................................SK.377

Č
čas .............................................................................................SK.378

zobrazovanie informácie .....................................................SK.378

D
detailný smer cesty ........................................ SK.338, SK.341, SK.344
displej

menu ...................................................................................SK.304

E
ECO jazda .................................................................................SK.352
etapa..........................................................................................SK.343

F
funkcie ..................................................................... SK.302 → SK.304

G
GPS

príjem ..................................................................................SK.329
prijímač ..................................................................SK.329, SK.350

H
hlasové rozpoznávanie ...............SK.311 – SK.312, SK.359 → SK.361

I
Informácie o pohone 4 x 4 ...........................................SK.302, SK.353
informácie o prevádzke ................SK.302 → SK.304, SK.320, SK.351

J
jazyk

zmeniť .................................................................................SK.378
jazyky.........................................................................................SK.378
jednotka vzdialenosti .................................................................SK.378

K
kamera so snímaním z viacerých uhlov ...... SK.302, SK.375 – SK.376

K
karta

mierka .................................................................................SK.330
nastavenie .............................................................SK.345, SK.348
očíslovaná karta ..................................................................SK.329
zobrazovanie informácie .......................................SK.330, SK.345

kartografické symboly ................................................................SK.330
kľúč USB ................................................................. SK.380 → SK.384
konektor telefónu .......................................................................SK.357

M
MENU ........................................................................................SK.310
menu smeru jazdy ................................................... SK.333 → SK.338
miesto určenia SK.333 → SK.338, SK.336, SK.343, SK.346 – SK.347
MP3 ...........................................................................................SK.322

N
nastavenie ................................ SK.349 → SK.351, SK.377 → SK.379

audio ..................................................... SK.325 – SK.326, SK.377
rozdelenia zvuku dozadu / dopredu ....................................SK.326
rozdelenia zvuku vľavo / vpravo ..........................................SK.326
svetelnosti ...........................................................................SK.377

numerická klávesnica ................................................................SK.316

O
obchádzka ...................................................................SK.343, SK.351
objem .........................................................................................SK.317
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obľúbené
odstrániť ..............................................................................SK.347

obrazovka
nastavenie ...........................................................................SK.345
obrazovka navigačného systému ...................... SK.339 → SK.344
pohotovostný režim ...............................................SK.310, SK.313
zobrazenie navigácie   ........................ SK.304, SK.339 → SK.344

očíslovať ....................................................................................SK.368
oddeliť telefón ............................................................................SK.355
ovládanie ...................................................................................SK.315
ovládanie hlasom..................................................... SK.359 → SK.361

P
panel a ovládače na volante .................................... SK.305 → SK.312
parametrizácia ...........................................................................SK.344
POI ................................................ SK.332, SK.334 – SK.335, SK.345
poloha vozidla............................................................................SK.330
poruchy činnosti....................................................... SK.385 → SK.387
potvrdiť smer cesty ....................................................SK.337 – SK.338
predmet záujmu ............................. SK.331, SK.334 – SK.335, SK.345
prehľad ......................................................................................SK.366
prehľad hovorov ........................................................................SK.367
prenosný audioprehrávač Bluetooth®

spárovať ..............................................................................SK.323
zrušiť spárovanie .................................................................SK.323

prídavný zdroj .......................................................... SK.322 → SK.324
prijať hovor .................................................................. SK.311, SK.368
prípojka Jack ...............................................................SK.310, SK.324
prípojka USB ................................SK.310, SK.323, SK.380 → SK.384

R
rádiostanica ............................................................. SK.318 → SK.321
RDS ...........................................................................................SK.302
režim 3D / 2D.............................................................................SK.339
režim LIST / LISTE ....................................................................SK.319
režim MANU / MANUEL ............................................................SK.318
režim MEMO ..............................................................................SK.319
rozsah komunikácie ...................................................................SK.317
rozsah prispôsobený rýchlosti .....................................SK.317, SK.325
rozsah zvonenia ........................................................................SK.326

S
spárovanie telefónu ...................................................................SK.354
spotreba paliva ..........................................................................SK.352
systém

aktualizácia ....................................................... SK.380 → SK.384

Š
štart............................................................................................SK.313
štartovanie motora na diaľku .... SK.302 → SK.304, SK.370 → SK.372

T
telefón ........................................................................................SK.303
TMC Info Trafic ..........................................................................SK.338

U
ukončiť hovor .............................................................................SK.311
uloženie rádiostanice do pamäte ...............................................SK.319
USB ......................................................................... SK.380 → SK.384
úspora paliva .............................................................................SK.352

V
vedenie

hlas .................................................................... SK.339 → SK.344
karta .................................................................. SK.339 → SK.344
zapnutie ...............................................................................SK.339

vlnový rozsah........................................................... SK.318 → SK.321
volať ...........................................................................SK.366 – SK.367
vybrať

trasu ....................................................................................SK.324
vypnúť telefón ............................................................................SK.358
vypnutie .....................................................................................SK.313
vypnutie zvuku ...........................................................................SK.317
výšky ..........................................................................SK.325 – SK.326
vyváženie...................................................................................SK.325

W
WMA ..........................................................................................SK.322

Z
zadať adresu .............................................................................SK.333
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zadať číslo .................................................................................SK.368
zapojenie Bluetooth ...................................................................SK.357
zrýchlené vyhľadávanie .............................................................SK.322
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